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Введение

«Иван Грозный как писатель»  — тема не новая: еще Карамзин 
приписывал царю, помимо переписки с Курбским и Духовного за-
вещания, «худые немецкие стихи» (Карамзин 1988—89: кн. III, т.  IX, 
гл. 4, 155—156 и примеч. 476; см. Калугин, 1998: 210—212). В 1842 г. 
И. П. Сахаров подготовил для издания «Русского библиографическо-
го словаря» статью «Царь Иоанн IV Васильевич — литератор» (Саха-
ров 1842: 30—35. Издание не осуществилось), за которой последовали 
труды В. М. Ундольского («Иоанн Грозный, как литератор и духовный 
композитор». Статья не была закончена и остается не изданной; хра-
нится в ОР РГБ, ф. 704, картон 5, ед. хр. 11), И. Н. Жданова (Жданов 
1904: 81—170), Филарета (Филарет 1857: 153—154), Леонида (Леонид 
1886b), И. А. Шляпкина (Шляпкин 1911). И до, и после публикации 
царских посланий (ПИГ 1951) и переписки с Андреем Курбским (ПГК 
1981) появлялись исследования, посвященные языку и стилю Ива-
на Васильевича, ибо, как пишет Я. С. Лурье, «главный критерий для 
установления авторства Ивана  IV по отношению к произведениям, 
подписанным его именем (и даже по отношению к произведениям, 
написанным от имени других лиц), — совершенно своеобразный ли-
тературный стиль этих произведений» (Лурье 1958: 506). 

В 1972 г. Д. С. Лихачев обратился к гипотезе, ранее сформулиро-
ванной И. А. Шляпкиным, о том, что Парфений Уродивый, которому 
рукописная традиция приписывает «Канон Ангелу Грозному» и «По-
слание неизвестного против люторов», в действительности  — псев-
доним царя, так как второе произведение несомненно представляет 
собой ответ, переданный царем протестантскому пастору Яну Роките 
в процессе диспута о вере, состоявшегося в Москве в 1570 г. Поддер-
жав эту точку зрения, Д. С. Лихачев предложил считать царя также и 
автором «Молитвы Ангелу Грозному», памятника, очень популярного 
в рукописной традиции и обладающего рядом сходств с «Каноном» 
(Лихачев 1972).
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